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Waagrecht' 1 eben jetzt; 2 Waffe fur Wurf und Stoss; 3 bieten Schutz
gegen allerlei (Uml. 2 B.); 4 es war einmal, 5 ein chemisches
Element; 6 schützt und schmückt einen edlen Körperteil; 7 singt von Isis
und Osms; 8 Autozeichen von Karlsruhe; 9 Initialen des Boxweltmeisters

Schmehng; 10 ist genug; 11 Dehnlaut; 12 Enthusiast, 13 Tiere
brauchen sie oft als Waffe, 14 Kantonsautokennzeichen; 15 sein Vorname

ist Immanuel, 16 an Chnstbaumen und Autos zu finden; 17 kann es
natürlich besser als ein Amateur; 18 Kurzzeichen fur 5 waagrecht; 19
wird feierlich gesungen oder gesprochen; 20 ?????; 21 ein Topf m der
franzosischen Küche; 22 Fürwort; 23 an der Walenseestrasse sind sie
fast täglich zu erleben; 24 trinkt man auch m England, 25 ???; 26
Hauptstadt eines Halbkantons; 27 Strahlenkranz, 28 hegt am Lago
Maggiore; 29 Zwischenlandung eines Flugzeuges (franz.); 30 Zeitalter;
31 ehem. Zeichen fur Eisen; 32 ??9??; 33 eme Hirschart, 34 musikalisches

Fortissimo (abgek.); 35 krankhaft gesteigertes Bedürfnis; 36
Kurzzeichen fur die amerikanische Militarpolizei; 37 chemisches
Zeichen fur Zmk, 38 dazu gehören immer zwei; 39 englischer Artikel; 40
ist selten, 41 Werkzeuge; 42 Orte m den Kantonen Aargau und Bern;
43 Ort im Vorarlberg; 44 E????.

Senkrecht 1 9???T; 2 steht hohen Persönlichkeiten im Krankheitsfall
zur Verfugung; 3 Eulenart (Mehrz.); 4 Filmleinwand (engl.); 5 anziehend

(franz.); 6 Mannername; 7 Kurzname fur einen Teil des
Zentralnervensystems, 8 ??; 9 Leibwache; 10 franzosisches Fürwort; 11 franzosischer

Tanzschritt; 12 sind da, um emgehalten zu werden; 13
Doppelkonsonant; 14 unreifer Junge; 15 unschöner Ausdruck fur gewisse
moderne Frauen (Einzahl); 16 schmückendes Beiwerk; 17 Strasse m
Frankreich; 18 liegt hoher als das Parterre; 19 Bruder von 33 waagrecht;

20 einer folgt dem andern; 21 tont m der Musik leise, 22
Autozeichen auf den Antillen; 23 ???; 24 hundertaugiger Riese m der
griechischen Mythologie; 25 Einschnitt, 26 Tochter des Oedipus; 27 em
Laubbaum, 28 sein m Frankreich; 29 siehe 31 waagrecht; 30
Verbrennungsruckstand; 31 Kurzname fur einen verstorbenen chinesischen
Staatsmann, 32 Autozeichen von Kiel; 33 Gewalt; 34 kurzer englischer
Herr; 35 Initialen eines grossen deutschen Reformators; 36 Tonstufe; 37
Seeräuber; 38 Ansturm auf einen Ausverkauf; 39 bleibt innerhalb eines
Kantons, 40 ein Planet, 41 mehrteihges Musikstuck mit Gesang und
Orchester; 42 hat em gescheiter Franzose.

Auflösung des letzten Kreuzworträtsels
«Maerzengruen ist bald wieder hin »

Waagrecht 1 Kleist, 2 Brecht, 3 Ramme, 4 Elgar, 5 EG, 6 Maerzen-, 7 DI, 8
Dose 9 Rae 10 Ares, 11 ist, 12 gruen, 13 Ost, 14 Ria, 1 5 ist, 16 bald, 1 7 Etui,
1 8 Fee, 19 Ren, 20 wie, 21 Noete, 22 der, 23 Arno, 24 hin, 1 5 Hera, 26 re, 27
Lametta 28 iJ 29 Enkel, 30 Erika, 31 neunte, 32 Tizian

Senkrecht 1 Kredit, 2 Awaren, 3 Lagos, 4 Irene, 5 EM, 6 Strafen, 7 k-u 8
Imme, 9 Tie, 10 Olen, 11 sea, 12 Gaden, 13 Alt, 14 Err, 1 5 Ohm, 16 grau, 1 7
Eier, 1 8 Zee, 1 9 TNT, 20 Ree, 21 Niere, 22 Tei(i), 23 Elna, 24 Ste 25 Harz, 26
cg, 27 Rotunde, 28 n, 29 Hades, 30 Erika, 31 triste, 32 Trajan
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Sprüch und Witz
vom Herdi Fritz

Der altere Mann steht vor
dem Schaufenster des

Spirituosengeschäftes und
seufzt nostalgisch. «Ja, das
sind no Znte gsn, wo me
dGripp mit eme schoone
Schnaps schtatt mit Tablette

bekämpft hat'»

Apropos Hundesteuer,
bis Ende Marz zu

entrichten Ein Rennpferd
herrscht ein braves Hündchen

an «Schlnch ab, du
Drackkoted» Worauf der
Hund steif «Moment, wie
reded Sie mit eme Schtuur-
zahler?»

Der Interviewer zum
mundfaulen Ski-As

«Wie ging's im Slalom?» —

«Bergab » — « Und wie war
der Schnee?» — «Weiss»

Der Junior muss für seine
Mutter Brot im Laden

holen Kommt zurück, ohne
Brot, dafür mit einer
Riesenpackung Eiscreme Und
sagt «Du, es hat e kei Brot
me ghaa, aber ich ha tankt,
vo irgend oppis muemmer
schliessli au labe »

Fur was isch die grooss
Tasche i dam

Pelzmantel?»

Der Pelzhandler «Zum
dRachnig versorge »

B ub,
Schwester auch ab

und zu mit dem Schlitten
fahren?»
«Klar, wir wechseln immer
ab sie bergauf und ich
bergab »

Immer
noch, auch in der

Wintersaison 83/ 84 der
Österreicher Skilaufer Franz
Klammmer mit brillanten
Leistungen Was an seine
einstige Glanzzeit erinnert,
in der auf manchem oster-
reichischen Auto dieser
Autokieber prangte «Lieber

Gott, gib doch zu, /
dass Klammer besser fahrt
als du'»
Damals zirkulierte auch der
Witz von Bundeskanzler
Kreisky im Himmel, der auf
die Frage eines Engels, wer
er sei, antwortete «Der
beliebteste und bekannteste

Österreicher » Drauf
der Engel «Ehrlich, ich
habe mir den Franz Klammer

qanz anders vorgestellt

»

Ein Schwärm Stare fliegt
im Frühjahr aus Süden

in die Schweiz zurück Fragt
unterwegs einer den
andern «Warum fliegen wir
eigentlich immer so stur
hinter dem unsympathischen

Anführer dort vorn
her?» Drauf der andere
Star «Weil er sich als
einziger im Kartenlesen
auskennt »

Der Schlusspunkt
Charles de Gaulle pflegte zu
sagen «Die zehn Gebote

sind kurz und
allgemeinverständlich, weil
sie ohne Mitwirkung einer
Kommission entstanden

sind »
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